
                           ROYAL THAI EMBASSY
                                              No.14-6, Kamiosaki 3-chome,

写真添付　２枚                                               Shinagawa-ku, Tokyo.
4.0 x 4.5 cm                                                  ---------------------------

                                              Immigrant visa
                                              Diplomatic visa
                                              Official visa
                                              Courtesy visa
                                              Non-Immigrant visa
                                              Tourist visa
                                              Transit visa
                                            ( underline the required type of visa
　　　　　　　　　　　　　　　　該当のビザにアンダーライン

Mr.
Mrs.　　　　Hanako　　　　(名前) 　Sato　　(名字)

Former name ( if any )　Hanako Yamada( 改姓・改名Purpose of visit
Nationality   Japanese  (国籍） For sightseeing (滞在目的）

Nationality at birth　　Japan  (生国） Date of arrival in Thailand and flight No.
Birth Place  Aichi-pref.Japan (府県別生地） １　Feb.2004 / TG 777  (タイ到着予定日及び便名）

Date of birth　２１th　Feb.　１９７０　（生年月日） Date of departure from Thailand and flight No.
Passport No.　　MN7777777　（旅券番号） 30 Mar.2004 / TG 771 (タイ出国予定日及び便名）

Issued at　　Tokyo, Japan  (旅券発行地） Duration of proposed stay　60 days (滞在日数）

Date of issue　　１０　Jan. 2000 (旅券発行日） Proposed address in Thailand　（タイに於ける連絡先）

Expiry date　　　１０　Jan. 2010 (旅券有効期日） Rama Hotel ; 2 Silom Rd, Bangkok 
Occupation (specifying post at present held)
Employee　of ABC Company Ltd. (職業　なるべく詳しName and address of guarantor in Japan
Present address　１－１Hibarigaoka,Chikusa-ku,NagTaro Yamada (Father) 2-3 Nishiki Naka-ku Nagoya-cit
(現住所） (日本に於ける保証人の名前と住所）

Tel.  （電話番号）                      E-mail:　（E-メールアドレName and address of guarantor in Thailand
Permanent address(if different from above) Non　（タイに於ける保証人の名前と住所）観光の場合未記入

(本籍地が現住所と違う場合）

Tel.
Names, dates and places of birth of minor 
children if accompanying you
（パスポートに併記されている子供を同行する場合のみ記

Date of previous visits to Thailand I hereby  accept that, if a visa is not issued to me, 

１－５ Jan.2001(以前タイへ行ったことがあれば最終の日付I shall not request any refund of visa fee.

Countries for which passport is valid SIGNATURE 　（サイン）　旅券と同じ綴りで直筆のこと

All Countries ( 有効渡航先国名） Date　15　Jan.２００４　（申請日）

Application No.                      / Visa No.
Type and Category of visa
Date of issue Expiry date
Documents submitted Fee   ￥

Authorized signature______________________

APPLICATION FOR VISA

Miss.                             name                   ( in block letters)             surname

FOR OFFICIAL USE

Attention for tourist  :  I hereby declare that the
purpose of  my visit to Thailand is for pleasure only

and that in no case shall I engage myself in any
profession or occupation while in that country.


